
အသင်တို့သည် ကဗရ်သင်္ချိုင်းများ ဘက်သို့ လှည့်၍
ဆွလာသ် မဆောက်တည်ကြနှင့် ၎င်းတို့အပေါ်တွင်လည်း

မထိုင်ကြနှင့်။

မရ်ဆဒ် အလ်ဂနဝီ (ရဿွိယလ္လာဟုအန်ဟု)က ဆင့်ပြန်ခဲ့သည်။ တမန်တော်မြတ်
(ဆွလ္လလ္လာဟုအလိုင်ဟိဝစလ္လမ်) မိန့်တော်မူသည်။ အသင်တို့သည် ကဗရ်သင်္ချိုင်းများ
ဘက်သို့ လှည့်၍ ဆွလာသ် မဆောက်တည်ကြနှင့် ၎င်းတို့အပေါ်တွင်လည်း မထိုင်ကြနှင့်။

[ဤဟဒီးဆ်သည် ဆွဟီးဟ် အဆင့်ရှိသည်။] [မွတ်စ်လင်မ်ကျမ်း။]

ကဗရ်သင်္ချိုင်းဘက်သို့  လှည့်၍  ဆွလာသ်  ဆောက်တည်ခြင်းဖြင့်  ကဗရ်သည်
ဆွလာသ်ဆောက်တည်သူ၏ ရှေ့တွင်ရှိနေသောကြောင့် ထို့သို့ဆောက်တည်ခြင်းအား တမန်တော်မြတ်
(ဆွလ္လလ္လာဟုအလိုင်ဟိဝစလ္လမ်)က  တားမြစ်တော်မူခဲ့သည်။  ထို့အတူ
ကဗရ်သင်္ချိုင်းပေါ်တွင် ထိုင်ခြင်းကိုလည်း တားမြစ်တော်မူခဲ့သည်။ ဤတားမြစ်ချက်တွင်
ကဗရ်အား  သေးသိမ်စေသည့်  လုပ်ရပ်များ  ဖြစ်သည့်  ကဗရ်ပေါ်သို့  ခြေထောက်တင်ခြင်း၊
က ဗ ရ ် ပ ေ ါ ် တ ွ င ်  အ ပ ေ ါ ့ ၊ အ လ ေ း  စ ွ န ့ ် ခ ြ င ် း စ သ ည ် တ ိ ု ့ ပ ါ ဝ င ် ပ ြ ီ း
ထိုကဲ့သို့သောလုပ်ရပ်များအားလုံးကို  တားမြစ်ထားသည်။
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